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I v a n V a z o v , 
bolgarski pesnik. 

d r . Л , T e o d o r o v u p r i r e d i l p r o t . A , B e z t n s c k ( P l o v d i v ) , 

ozdaj šteje itilad;i Holgarija malo takih nadarjenih, delavnih 
in vrlih mož, kakor jc Vazov, ki j t; proslavil kot pesni k 
in pisatelj v razmemo kratki dobi i\c samo v celi svoji 
domovini, ampak tudi po drugem slovanskem svetu - -
tujih narodih. Mnogi njegovi proizvodi, posebno izvrstni 

roman 11 tun тчло (Pod jarmom), so prevedeni že davno na razne 
jezike, drugi HC prevajajo zdaj, a nekateri Se čakajo zasluzene časti. V 
novejšem času S<J posebno ruski književniki zanimajo mnogo za ta redki 
talent, ki se j t: porodil v deželi, osvobojeni z rusko krvjo, in ki jc 
ob času osvobojenja bil šele v prvem razvitku, 

Mislim, tla ustreženi Slovencem, ako jih seznanim z glavnimi 
proizvodi bolgarskega pesnika-prvaka, ž njegovimi ideali, ž njegovo 
dušo. Pri tem so bom vobče ravnal po oceni bolgarskega književnika 
in kritika prof, dr. Л, T e o d o r o v a (v »Periodičeskem spisanju«. 
Sofija 1901 -2), ki jc osnovno proučil dela svojega rojaka Vazova, 
A poznavajoč sam razmere, v katerih jc Vazov živel in pesnil, mislim, 
tla podam cenjenim čitateljem »Г.ј. Zvona« dejansko sliko slavnega 
bolgarskega pesnika. Imel sem tudi čast, sc pred zedinjenjem Iztočne 
Rumelije s kneževino Bolgarijo (1885 1.) seznaniti se osebno z Ivanom 
Vazo vom, ko j e šc v Plovdivu izdajal svojo »Nauko« in pozneje »Zoro«, 
za. katero sem mu po njegovi želji spisal nekaj črtic o Slovencih 
iu preložil na bolgarski jezik nekatero pesem Gregorčičevo ali 
Aškerčevo, liratska vzajemnost torej zahteva, da se tudi mi Slovenci 

za njega in njegove proizvode zanimamo. 

* * 

V delovanju V a z o v e m moremo razločevati tri različne dobe. 
Prva teče od početka njegovega pesttikovanja do osvobojenja 
( 1 8 7 0 — 1 8 7 7 ) ; druga se začenja s tistim dnem, k o j e zasijala zarja 
zlate svobode na Balkanu, pa traje do 1886. leta, k o se je izvršil 
državni prevrat (pregnanstvo prvega kneza); tretja doba obsega ves 
čas od tega važnega dejstva do današnjega dne. 

K a k o r skoraj vsak pesnik začenja Vazov svoje pesnenje z 
ljubeznijo. On cita v prvi tej dobi razne domače in tuje pesnike in 
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pisatelje, naslika si svoj ideal o lepoti, želi si najti zvesto tovarišico 
za življenje, čini bridkosti in slasti, povišuje iskrenost, preklinja ne-
zvestobo. K o t začetnik j t: priobčeval svoje pesmi v raznih bolgarskih 
časopisih, ki so izhajali pred osvobojenjem v Carigradu, v H rail i iti 
jiukareŠtu. On sani priznava, da so vplivali nanj v tej dobi razni 
pesniki, a posebno stari S l a v e j k o v1), katerega on imenuje svojega 
učitelja-pesnika. Л priznati se mora, da je Vazov kmalu prekosil in 
daleko nadkrilil svojega učitelja. T u d i L j u b e n K a r a v e l o v-) j e 
vplival vsaj po formalni strani stihotvorstva na Vazova. A znatno 
veči vpliv glede notranje vsebine p^snii je imel na Vazova slavni 
]jcsnik in junak B o t e v . Pri ugledu, katerega sla imela tedaj pri 
bolgarskem narodu Karavelov in Botev, bi bilo čudno, ako bi 
se bil mogel Vaxov odtegniti njiju vplivu, O b a sla »ostrila Čuvstva 
za borbo sužnja in siromaka proti tiranu in bogatašu v svojih pesmih 
ter v njih tolmačila svoje vzglede o p o l i t i č n i s v o b o d i bolgar-
skega naroda«. Karavelov je učil, da iz robstva in sramote morejo 
povzdigniti narod sami siromaki, požrtvovalni otroci nesreče, ki si 
>:najo varovati človeSko čast v. nožem in puško. T o su v narodnih 
pesmih opevani h a j d u k i in vstaši. Istih nazorov je bil tudi Hotcv. 
Zaradi tega so ju imenovali »revolucionarja-poeta«. Bolgarska mladina 
je obožavala uba. In Vazov kcit novo se pojav ivši član tega zaroda 
je sprejel od ene^a iti drugega pesnika ne samo ideje in motive za 
svoje pesmi, nego tudi posamezne oblike svojih stihov. 

Prva pesem, ki jo je dal V a z o v liskati (v »Periodičeskem spi-
sanju« v Rraili), se imenuje »Horba«. T a je v dialogični obliki. Pesnik 
govori z goslimi v roki zbranemu ljudstvu, zakaj je Bog narod ustvaril, 
zakaj mora znati svojo zgodovino, poznati svojo domovino in dolž-
nosti do nje, A narod nc ume pesnikovih besed, išče le osebne 
koristi, — kruha. V tej pesmi so sledi Puškinovega izvornika »Čern«; 
vendar ni mladi bolgarski pesnik dobro posnel ruskega velikana, niti 
ni udaril kot začetnik v tem, kar je samostalnega povedal, prave 
pesniSke strune. 

V s e kaj drugega jc pesem »Itor«, spevana 1870, 1, T u k a j imamo 
pred seboj pesnika, katerega je pretresla iz dna dusc veličastna 
prirodna katastrofa, močna poetična slika. V tej alegoriji se b u r 

L) Pe tke Sla vej kov jo učitel je val in pesn ikova! skoraj v celi finimi polovic i 

proš lega veka. Umr l je pred 7 le l i v Sofiji-

s) L j u b o n K a r a v e l o v j e izdal s v o j e p r v e n c e o k o l i 1. 1S60. in p e s n i l n a j v e č 

m u d i*k>fJ.— LS7r>. 1. 
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v g o z d u tolmači k o t stara slavna Bolgari ja , premagana od turške 

burje . 

In b o r pade po d o l g e m boju s silnimi pri rodnimi močmi . Leži 

prostrt na zemlj i stoletni velikan, ki se se sinoči tako p o n o s n o vzdi-

gtjval g l a v o proti nebu. A k a k o r p r e m a g a n e g a hrabrega junaka 

spoštuje c e l o sovražnik, t a k o tudi zrušeni bor; burja preneha, g r o m 

utihne spost l j ivo pred padl im j u n a k o m , a tihe solze (dež) k a p l j e j o na 

z e m l j o . S l ika je veličastna, a legori ja krasna! 

V istem letniku »Per iodičeskega spisanja« 1. 1871 . je tiskanih 

sc n e k a j drugih V a z o v i h pesmi, v katerih sc zrcali obči narodni 

značaj b o l g a r s k e poez i je tiste dobe: l jubezen do d o m o v i n e , d o n jene 

prirode in d o naroda, katerega pesnik ljubi z a v o l j o v e l i k e potrpežl j i -

vosti in iskrenosti, k a k o r tudi zaradi domol jubja . 

Prišel je praznik sv. Jurja i 1876, V Srednj i gori-) zažari ogenj 

vstaje. V a z o v z a k o p l j e v domači kleti pod k u p o m gline s v o j e pesmi 

— razen enega zvezka, k a t e r e g a v z a m e s s e b o j v potni torbici -— ter 

o d p o t u j e naglo p r e k o Carigrada v R o m u n i j o (VJaŠko). Na car igraj -

s k e m k o l o d v o r u je g ledal nekol iko dni po vrsti, k a k o n a t o v a r j a j o 

v o j a k e iti z a b o j e s »patroni« na želcznične vagone ter jih poši l ja jo 

proti O d r i n u in Plovdivu, da bi zadušili b o l g a r s k o vstajo . T a prizor 

•) svetišče. 

Tako sc imenuje južnoiztocni sklon Balkana. 

Kol t e d r a visoka I i bail ski pust inj i , 

kot orel krilati, ki v zraku luti, 

bor veje e-iizsirjLt na stari svetinji,1) 

nad bel imi ^rob i on senco drži. 

Tako 4tuji on c d a dva veka, 

boreč na г bur jami v srcilttiL 

ne üim^ki mrazovi, nc sol č na pr ipeka 

ne more jo n jemu storiti kaj zla. 

A v dobi, ko vse ga jc občudova lo , 

ceneč lepoto in visoko mu rast, 

i n jemu kot p lodu sveta si; je dalo 

občut i t i silne usode nadvlast. 

A v nočni t c mot i nenadno se ču je 

i t gorskih čeri ]>is burje in grom 

in veter mogočen sc z bur jo norčuje, 

pač n ikdar še takšen Lod bival ni lom. 
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c e l ti p r e m e n i d u š o m i r n e g a , z a l j u b l j e n e g a p e s n i k a , in V a z o v v z k l i k n e 

z n o v i m n a v d u š e n j e m : 

Iz t e h s t i h o v v e j e d r u g d u h . Z d a j j e n a s t o p i l a d o b a b o r b e , z a 

k a t e r o s t a p r i p r a v l j a l a n a r o d o b a p e s n i k a - v s t a š a , B o t e v in K a r a v e l o v , 

iti k a t e r i m a s e z d a j p r i d r u ž u j e V a z o v . 

h C a r i g r a d a j e p o t o v a l V a z o v v G a l a c n a R u m u n s k o . M e d t e m 

p a s o T u r k i v n j e g o v i d o m o v i n i p u s t o š i l i t e r t u d i p e s n i k o v o r o d n o 

h i š o u p e p e l i l i . R a z k o p a l i s o s k r b n o g l i n o v k l e t i , k j e r s o m i s l i l i n a j t i 

s k r i t o b o g a s t v o , i z k o p a l i s o » p l e h n a t o « š k a t l i c o s p r o i z v o d i b o l g a r s k e 

m u z e t e r j o o d n e s l i v p l e n z d r u g i m i v r e d n o s t n i m i r e č m i . Iz t e d o b e 

s e j e r e š i l a s a m o z b i r k a » M a j s k a k i t k a « ( m a j s k i v e n e c ) in i d i l a 

» V i d u ! « , k i s t a b i l i s p i s a n i v o n e m z v e z k u , k a t e r e g a j c b i l v z e l p e s n i k 

s s e b o j n a p o t . V » M a j s k i k i t k i « o p e v a V a z o v s v o j o l j u b e z e n , s v o j o 

s r e č o , a n c b r i g a s c z a s v e t in / a n j e g o v e b o l e č i n e . Z a t o j e B o t e v 

i i o n i z i r a l L 1 8 7 3 o d n o š a j V a z o v a k b o l g a r s k e m u r o b s k e m u ž i v l j e n j u 

v s l e d e č i h s t i h i h : 

V R o m u n i j i s c j c d r u ž i l V a z o v 1. 1 8 7 2 . n e k a j č a s a z b o t e v o m , 

a g a j c v k r a t k e m z a p u s t i l , k e r s c ni m o g e l s p r i j a z n i t i ž n j e g o v i m i 

k o m u n i s t n i m i » i d e a l i « , V a z o v u j e b i l o t e d a j 2 2 , a B o t e v u 2 5 l e t . 

K m a l u s c V a z o v v r n e v s v o j o d o m o v i n o . P o t e m s i a h o d i l a n e k a j 

č a s a v s a k p o s v o j i p o t i , A !. 1 8 7 5 . s e s p o m n i V a z o v s p e t i d e a l o v 

b i v š e g a t o v a r i š a , k o u v i d i , k a k o v e l i k r a z l o č e k v l a d a m e d n j e g o v i m i 

l a s t n i m i i d e a l i in r e a l n o s t j o . B o t e v _jc v i d e l in č u t i l ž e d a v n o b o l e č i n e 

u g n r . c n e g a n a r o d a in č l o v e š t v a s p l o h , a V a z o v j c b i l z a n j e p r e c e j 

n e o b č u t l j i v . Z d a j s c r o d e n o v i o b č u t k i v n j e m ; ž a l m u j e , d a ž e 

p o p r e j n i i m e l s o č u v s t v a : 

l ) V bolgarskem se veli ; uvea » b i e j e * {onomatopoet i čno) . 

i 'olki vi ničvredni , gnili, 

jK>j(.Iit<-, s;ij ves te k;tm' 

Na balkanski v*ej gomili 

g r o b j c MILIJ o t v o r j e n vam. 

T a m Vits č a k a j o nu robi , 

milosti od vas s p r e j e t , 

a junaki vsi s p o s o b n i , 

za domovino vmret . 

Z a k a j nisem k a k o r V a z o v ! 

S v u j o »vero« l>i opeval , 

tla b o volk postal kul o v c a . 

in k u l ta b o pesnik ble ja l . ' ) 
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Pel s e m n a v d u š e n ! O sluptsc u b o g i ! 

IIvali l s e m c v e t j e , slavil Življenji.:, 

Li nisem videl, v kaki nadlogi 

bral j o su moj i , --- k a k o trpi j en j o! 

/ d a j [>a se v z d i g n e m ]>r<jLi sovragoni? 

T a skrit i p lamo u n e b e s n e visim;, 

ki j e <.to da no a sfoiol p o d p r a g o m , 

naj v u udar k o n č n o vos na ven šine. 

Llosti sem bival i e duhom umoron, 

dosti strahu in misli bc/p lodne , 

jaz uatiaprej b o m dolžnost i p o k o r e n , 

jiel b o d e m v e d n o pesmi s v o b o d i i e . 

Pesni »svobodne« • - to ju o s v o b o d i bode peval zanaprej 

V a z o v , kajti takih potrebuje jo »nevedneži«, da uvidijo, tla se živi 

ne samo o b krulili, nego da je treba še drugih uredb, ki so koristne 

človeški družbi in posamezniku. V loj pesmi so predstavlja V a z o v 

pred svoj im narodom kot grešnik. N j e g o v a izpoved pa je iskrena 

— takšna, ki more navdušiti pesnika ter se izlili v poezijo. In tako 

se obrne Vazov z novimi motivi svoje poezije na ono stran, k j e r 

so bili proizvodi naj odličnejših narodnih pesnikov in delovalcev otie 

d o b e , K a r a v e l ova in Boteva. 

Naj omenim s a m o en primer, kjer sta si Hotev in V a z o v j a k o 

sorodna p o mislih in k jer vidimo, k a k o vpliva prvi na drugega s 

svoj im duhom. Botev je razburjen vsled silni: jeze, k o vidi, k a k o se 

Bolgar tepta, ropa in uničuje; k a k o se s iromak na zemlji guli in 

vara. T a hiti v boj , v katerem občuti pravo slast; in a k o žrtvuje za 

svoj narod, za č loveško s v o b o d o svoje življenje, nc da bi s tem 

pridobil k a k o osebno korist za kogarkol i , naj mati in brat je ne 

opustijo svetega dela, ampak naj ga nadaljujejo, da se maščuje jo 

kakor treba za pesnika, ki je umrl za to idejo v rani mladosti. 

K d o r p a d e v b o j u / a s v o b o d o , ta je po pesnikovem prepri-

čanju b r e z s m r t e n . V s e to sc je potrdilo s smrtjo Botcva. — 

V a z o v s svo je strani obžaluje trpljenje Bolgara, a borba ga navdu-

šuje kot pesnika, Sužnju ne zna dati odrešilnega sveta; samo ve, čc 

se začne borba proti tiranu, pa se s lučajno tudi on nje udeleži, umre 

zadovol jen, da bo imel k o m u poslati s poslednjim vzdihl ja jem fju-

bovno slovo. Zaradi negotovega uspeha borbe se Botev žc poprej 

poslovi od svoje ljubice, veli ji, naj ljubezen umolkne, a naj nastopi 

p o g u m ter da. ga ona spremljaj kot tovariš-sobojevalec v boj za 

d ib.si Digitalna knjižnica Slovenije 



Bezenšek, Anton. Ivan Vazov, bolgarski pesnik. 1902, Ljubljanski zvon 

Л. Hirzunšck: Ivan V a z o v . 605 

s v o b o d o . B o t e v t o r e j l j u b i , d a s c m a š č u j e in d a k a z n u j e ; a V a z o v 

l j u b i , d a b o m o g e l b i t i p o g u m e n ter d a m o r e s o č u t i t i . 

A k o p r i m e r j a m o V a z o v a s K a r a v e l o v i m, n a h a j a m o e n a k i h m o -

t i v o v . V a z . o v j e p e s n i k , k i s c j o č e , k a d a r g l e d a n e s r e č o ; o n i z p o d -

b u j a o n e , k i s o ž e p r i p r a v l j e n i z a v s t a j o , d a s e b o r e p r o t i k r i v i c i . 

A d a bi n a r o d p o u č e v a l o s v o b o d i t e r g a n a v d u š e v a l k v s t a j i , t r g a 

d a r u n i m a . Pri K a r a v e l o v u v i d i m , k a k o s i r o t a B o l g a r i j a j o č e n a V i t o č t 

t e r n a v d u š u j e s v o j e s i n o v e , m l a d e j u n a k e , d a n c ^ l o j c v e č p o k o r n i , 

n e g o d a r a z b t j e j o n e z n o s n i j a r e m . Pri V a z o v u g o v o r i z e l e n a V i t o š a 

z. o b u p a n j c m p o p o t n i k u , d a s o n j e n i o t r o c i ž e i z g u b i l i č l o v e š k i p o n o s . 

P o p o t n i k v p r a š a V i t o š o : 

Vitoša mila, £ora zelena, 
kaj si mi g o r a tako otožna ? 

R e c i mi, gora, ka j tc li žali? 
M o j e s rce bi t e b e umelo. 

Natl t e b o j vi j o se temni ob lak i , 
a so zaspale tvo je v,sc b u r j e . 

V a z o v u - p o p o t n i k u p i i j n b o r b a , p a ž e l i , d a j o v i d i t u d i n a V i t o s i . 

A g o r a n c s t r e s e iti n c v i d r a m i p o s p a l i h s u ž n j e v o k o l i n j e in j i h 

n c n a v d u š i z a b o j z a s v o b o d o , n e g o s e s a m o j o č e in o b ž a l u j e n j i h 

o t r p l o s t . V i t o š a o d g o v a r j a p o p o t n i k u : 

L) T e j ;;<>ri, o b k a t e r e podnožju leži Sof i ja , pravi jo »Vi toš« in » V i t o š a « , 

Milo j c meni, £ o r a preslavna, 
da te poslušani, kadar z a h m j e š . 

D a tc pogledam, ko si srdita, — 
J i vos t ti meni tedaj udahneš ! 

Mili moj sinko, nikar ne vprašaj, 

ćemu nisem hujtia. bujna srdita! 

k a i š a bi bi la nizka gomila, 
iiugo pa Vi tos , 1 ) Vi toš visoka. 

Kadar s pogledom na pol je ravno 
po vr^ti vidim mrak in nesrečo' . 
S i ro te otrobi s p o v e s t j o slavno 
bi o de okoli z b e r a š k o vrečo , 
I lol jSc itsotlo si ne žel i jo , 
z nekim o t rovom s o opo jeni , 
niti vzdihuje jo niti iht i jo , 
da s ^ v nesreč i v robstvn r o j e n i ! 
Spomin očti tov, um' narodno 
ei j i 1 a srcu že davno ili I j itlio: r 

R o l i j f da bodo , j im j c ugodno 
(»| Jopotnik in Vitoša« . ) 
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lJopotnik-pcsnik jc popolnoma zadovoljen s tem jokaj očim od-
govorom, pa zajoče tudi on na svojo liro ter gre dalje- Hote v bi 
cclo drugače porabil t a l j e n motiv, Karavelo v tudi drugače. Pri po-
slednjem že dete zaznava, da mu je potrebna svoboda, da sc morejo 
koristno razviti druge lastnosti. Dete jc /c sito »vezanih rok«. Nekdaj 
j c bil Bolgar gospodar, poveljeval jc nad Grki. A to jc minilo; 
ostalo je samo trpljenje in hudi časi. A kjer je voda tekla, spet bo 
tekla. Bolgar se prebudi iz težkega spanja. Postal bo s pučko v roki 
balkanski junak. Vzemi, ti läolgar oraio v roke pa posej — svobodo! 

A oporoka, katero pri Vazovu umirajoči oče daje svojemu 
sinn, sc glasi, da naj tudi on trpi, kakor je trpel oče; naj vzdihuje 
kakor on, a kot r o b , kakor jc occ, n a j n e u m r e ! (Sicer pa jc 
težko razumeti, kako misli pesnik, da se sin samo vzdihujoč otrese 
robstva.) Sploh Vazov za trpeče robove, za njih nade nima drugih 
izpodbujajočih besed kakor tc-le 

O brat je! trpite! trpite! 

V muki si živost dobite. 

Bolgarija c d a kot vi 

pod tenkim jarmotn ihti, 

zastonj roke ]i ros tira , . . 

l )o zadnjega vzdihljaja hira. 

Trpite, bratje! A potem? Ali so res dobi v mukali živost, in 
čemu? Za novo trpljenje. Zivost se dobi v vzvišenih idejah, za katere 
trpimo, v idejah o svobodi. T o je tudi Vazi)v pozneje razumel. 

Zgoraj prevedeni odlomki so iz zbirke » P r e p o r e c 1 ) i g u s l a « . 
T a obsega poezije od I. 1874. do konca julija 1. 1876. V s e tc pesmi 
so deloma eleglčne, deloma satirične. Vsi motivi so vzeti iz pojavov 
bolgarskega življenja one burne dobe pred osvobojenjem. Dandanes, 
k o so ona dejstva že minila, niso tc pesmi več tako zanimive, In 
,sama njih moč je bolj v predstavi dejstev, nego pa v pesniško 
umetni obliki. »Preporec i gtisla« jc г eno besedo poeti čen letopis 
dobe 1874 -1876. Poslednjega lota meseca aprila je bila vstaja 
Bolgarov v Srednji gori z jako nesrečnim izidom. 

Pesnik, ki je v začetku omenjene zbirke posvetil svoje gosli 
narodnim vzdihom in mukam, zdaj po vstaji, ki je bila zatrta na 
nečloveški način, pa zapoje svojo tužno pesem o žalosti in trpljenju 
Bolgarije; vendar ga oživlja trdna vera, da 

skoraj teža jarma bo pata, 

svela pravica spet !>o<.l̂  vstala! 

zastava. 
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Od tedaj plete nov venec — »pesmi o svobodi«, katere pričajo o 
pesnikovi navdušenosti za ta ideal. Drugi venec pesmi je izšel 
1. 1877. v Bukareštu pod naslovom » T u g e B o l g a r i j e « . 

Prva širje osnovana bolgarska vstaja v Srednji gori je imela 
za Holgare nesrečen izid. Pc balkanskih dolinah -se je še vlačil dim 
pogorelih koč, še niso bila segnila trupla pobitih vstašev, posekanih 
starcev in otrok; balkanski vihar jc še tulil, pomešan z jokom in 
stokom ujetih Sen in dcvic, ko se je začela pri sosednjih Srbih 
vojska proti »zmagonosnemu« turškemu tiranu. Ob bregovih Moravč 
sc srečujejo turške trume s srbskimi vojaškimi oddelki, ki so bili 
dopolnjeni z ruskimi prostovoljci, došlimi od Ne ve in Urala, od 
Kavkaza in Dona. T a m ni manjkalo tudi bolgarskih prostovoljcev. 
V boju pri G r e d e t i n u se jc prelivala kri zedinjenih bratov — 
Srbov, Bolgarov in Rusov za »krst častni i slobodu zlatnu«. 

V a z o v opisuje to veliko dejstvo v sledečih stihih: 

Jutro. Svita sc ie gora, 

lepo sc smehlja i i tob , 
t iho tam Sumlja vsa «ora, 

teče bister potok. 

Tam stoji vrh okrvavljen, 

poln mrtvih j t; tu-les: 

Vccraj bil j c boj tu slaven > 

boj p u In čudežev zares. — 

Srbi , Kusi in Bolgari, 

VL-;I£ vas obči ni potrt, 

nam pa kakor bratje stari 

ena slava, ena smrt. 

Po nesrečnem izidu so fte pa bratje začeli med seboj prepirati 
ter drug drugega dolžiti zaradi nesrečnega boja. V a z o v brani Bol-
gare proti srbskim napadom kakor tudi proti žuganju »pros vetij en i h 

evropskih ireccv Mohamedovi moči«, Tudi on .si misli v tem 
»difficile est satyram non seribere« ter opisuje v svojih satirah 
grozni položaj kristjanov pod turškim jarmom in biča sramotno 
simpatijo madžarskih s o f t o v do podlrga junaštva sultanove vojske. 
Iz satire »Na u n g a r s k i t č s o f t i« sta najbolj jedernnti sledeči ki-
tici, ki se glasita v prozi takole: »Naprej, vi grdobe, po potu sra-
mote f Vi se družite in bratite s temi Ijutimi barbari, ki se zastonj 

borijo proti sveti pravdi in proti Kristusovemu križu!« »Naprej! Da-
našnjemu ubogemu veku jc sojeno videti vse, kar je gnjusnega, 
grozovitega in hudobnega: eden hudobnež stavi piramide iz kosti, 
a drugi polaga vence na njegovo čelo . < 
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T u k a j se vidi, da j e je/i k pesnikov vsled srdi tos l i preutrujen, 
cia bi mogel izbirati izraze in delali duhovite prispodobe kakor v 
drugih satirah» ampak - seka naravnost, brezobzirno, in zaradi tega sc 
to bolje čita v nevezani besedi, 

A tujcu, ki ima sočutje /a Bolgarijo, /a izmučeni narod iit ?.a 
brate, njemu je pesnik hvaležen. Angleškega dopisnika Mak-Gahana, 
ki je neustrašeno prišel gledat turške grozovitosti, izvršene v Bolga-
riji, ter jih opisal resnično, imenuje Vaz.ov v svoji pesmi »Zalbi«1) 
»milostljivega tujca, poslanega nam od Boga«. Is to tako poje hvalo An-
glican k i I .aidv Strangford, ki je prišla ubogim Bolgarom podpore delit. 

Omenjene in še druge pesmi so pravi biseri v zbirki »Tilge 
Bolgarije«. Trt zbirka j e v resnici poetičen letopis ali dnevnik V a -
zo va, v katerem našteva svoje duševne bolesti kot Bolgar, kot brat 
ubogih robov, ki so sc vzdignili, da si izvojujejo svobodo, a so bili 
pri tem biti in klani brez milosti, a bili in klali jili niso samo Turki, 
ampak neposredno tudi teoretični častilci svobode in propovedniki 
človeških pravic. Junaki, ki so padli v borbi za tc pravice, narod, 
ki je prelival kri v nadi, da mu zašije solnce svobode, — ne morejo 
ostati brez nagrade. 

Bolečine, ki jih občuti pesnik, so resničen odmev bolečin celega 
naroda 1, 1876. Iz pesnika, ki poje v početku prve dobe pesniko-
vanja lc o ljubezni, postane proti koncu pesnik političnih borb bol-
garskega naroda. 

V pesmih »Preporec i Gusla« ter »Tugite na Bhlgarija« jc po-
kazal Vazov kot mojster-pesnik, kako blagoglasen je bolgarski jezik 
iit k a k o se dado v njem izraziti ludi najglobokejši čuti. V tem obziru 
on prekaša Sla vej kova. ki je opeval v neprisiljenih narodnih izrazih, 
n istotako Boteva, ki jc ljubil mogočno šumeč govor. Sploh se more 
teči, da dela bolgarščina na ušesa jugozapadnega Slovana v prvem 
trenotku nekako bobneče vtiske, a sčasoma, posebno ako sc čujc 
k a k o mehkejše narečje, n. pr, južnobolgarsko iz ust samega ljudstva, 
se ta vtisk ublaži ter daje neko posebno melodioznost, V tem obziru 

s e p o p o l n o m a s t r i n j a m /, m n e n j e m n a š e g a p i s a t e l j a in p e s n i k a A š k e r c a , 
* 

ki .se mi jc o priliki sam o bolgarščini tako-lc izrazil; »Čudno! bol-
garščina je nani deklinirajočim Slovanom spočetka nekako »španska«, 
ali kmalu se je privadiš, Tisti č l e n me sedaj nič nc moti, Šc blago-
glasen se mi dozdeva. Glagol bolgarski ta pa je imeniten s svojim 
aoristom! Moram reči, da se mi je to med nami najmanj znano 
slovansko narečje posebno omililo, ker jc res blagoglasno.« 

(Dal je prihodnjič.) 

') Pritožbe. 
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I v a n V a z o v , 

bolgarski pesnik. 

P o dr. A . T e o d o r o v u pr iredi l p r o f . A . B e z e n S e k ( l ' l o v d i v ) . 

( D a l j e . ) 

a prehodu med prvo in d r u g o d o b o V a z o v e pesniške 

tvorbe se nahaja zbirka » l z b a v l j e n j e « / ) izdana v 

Bukarestu J S78, Motivi so vzeti iz d o g o d k o v , kateri so 

nastali v Bolgariji p o objavi rusko-turške vojne. O b j a v o 

vojne je opeval Vazov v pesmi: »T o n v. z a e h t j a « (Glas odmeva). 

S temi besedami se k o n č a v a vsaka kitica pesmi, v kateri tolaži 

vdove, navdušuje zatvornike, žaluje s .starci, ki se loči jo od sveta. 

A sam s solzami v očeh pričakuje ruskih vojnih oddelkov. Glavni 

poveljnik, vel, knez Xikolaj Nikolajevič, se spravlja na čelu svojega 

oddelka preko D u n a v a ; prihaja tudi sam car A l e k s a n d e r H, V vzvi-

šenih odah pozdravlja V a z o v odrešenike v imenu Bolgarije, obeta 

j im zvestobo in p o m o č domačih boritel jev ter opeva vel ikodušje 

» s l a v j a n s k e g a c a r j a « . Pesnik bi želel, da napravi car mogočni 

konec razpora med brati, kateri naj bi imeli v njem svojega vod-

nika, naj hi se zbrali pred enim oltarjem ter bili eden narod - od 

Ro.spora do L a b e . 

K o n c e m I. 1877. so prešli Rusi p r e k o Donava pri Svištovu. 

T u k a j so padle prve ruske žrtve na bratski bolgarski zemlji. V 

SviStov je prišel tudi sam car, sprejet z otroškim vesel jem ter z 

ginljivimi solzami izmučenih robov. 

V o j s k a so nadaljuje. Strašno se borita križ in islam. A tiran, 

blizu kraja svojega peklenskega carstva, zapušča spomin /a seboj : 

on obrača deželo v »Golgoto«. V z d i g n e j o se Rumunija, Srbi ja in 

Črna gora. Na njo je izpevana iz srca našega pesnika oda »Črna 

gora«. 

Jiorba s T u r k o m je od dne do dne ljutejša. V Plevnu -) se 

zatvori k r e p k o Osman-paša ter provzroča R u s o m velike žrtve. Ob-

leganje traje 2 % meseca; na tisoče v o j a k o v jc ubitih; njih kosti 

počivajo žc eno četrtletje v celih redih kakor v novodobnih kata-

k o m b a h m e d Plevnom in Tel išem. Naposled P l e v e n p a d e . Osman-

paša je u j e t Usoda Plevna reši končno nadaljni uspeh osvobodi lne 

L; Odreš i tev , 

-} KolgEirsko ime m e s t a j e P l e v e n , i n o » P l e v n a « , 
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v o j n e . V s a B o l g a r i j a — v s e S l a v j a n s t v o j c v n e o p i s n i r a d o s t i in 

n a v d u š e n o s t i . T a v e l i k a n a v d u š e n o s t ( » v z t o r g « p o b o l g a r s k i ) o d m e v a 

t u d i z l i re V a z o ve . S t r u n e s e g l a s e p o d j e k o m b e s e d , v k a t e r i h 

V a z o r p r i s e g a , d a j c b o r b a T u r k o v z R u s i j o b o r b a v r a g o v z B o g o m , 

a — \ l o g n e m o r e b i t i p r e m a g a n ! » P a d n a [ ' l o v e n « v e l i s v e -

č a n o p e s n i k ter n a d a l j u j e : 

P a d e P i e r e n ! V e l i k d a n , 

r u s k a s l a v a v s e s e sir i , 

M o s k v a p l e t e i m a g e v e n c e , 

c e l i s v e t d a n a š n j i d a n 

^rlcfia •/. d u š o t r e p e č o č o , 

k a m s p u s t i ле o r e l h r a b r i . . . 

U s p e l i z a u s p e h o m s p r e m l j a r u s k o o r o ž j e . Ž e t r e p e č e C a r i g r a d 

v.sled t e g a o d m e v a . A s u l t a n , k o sl iši n e s r e č n e n o v i c e , g r e p o -

n o s n o k o t k a k š e n » z m a g o v a l e c « v s v o j h a r e m , k j e r i š č e d o b r e g a 

s v e t a in z d r a v i l n e p o m o č i . V a z o v o p i s u j e t o z d o b r i m h u m o r j e m v 

^voj i p e s m i » G a z i - s u l t a n « ( s u l t a n - z m a g o v a l e c ) . 

R u s i s o z m a g o n o s n i n a B a l k a n u . P e s n i k p o j e : 

S v o b o d a s e b l e & k e t a 

k o s o l n c e o d i z t o k a , 

in s k o r o b o o g r e t a 

n a m z e m l j a š i r o k a . 

» I z b a vi j e n j e « ( o d r e š e n j e ) b o l g a r s k e g a n a r o d a j e s r e č n o d o v r -

š e n o . Z b i r k a p e s m i p o d is t im n a s l o v o m s e s k o n č u j e z b e s e d a m i : 

S t o p a j t e n a p r e j ! 

N a p r e j ! j c o s n o v n a s t r u j a c e l e z b i r k e , s k a t e r o s t o p a m o p r e k o 

p r a g a p r v e d o b e v d r u g o : n a p r e j k s v e t l i s v o b o d i in s l a v n i s m r t i 1 

K a k o r s m o v i d e l i , v p r v i d o b i s v o j e p e s n i š k e t v o r b e V a z o v 

l j u b i . V a z o v p l a m e n i z a n a r o d in j o č e ž n j i m , V a z o v b l a g o s l a v l j a 

v s t a j o in j o z a g o v a r j a , V a z o v o p e v a » i z b a v i t e l j a « in » i z b a v I j t r n j e « 

B o l g a r o v i z p o d t u r š k e g a j a r m a . G r a d i v o m u j e d a n o o d s a m i h d o -

g o d b , o d r e s n i č n i h s l u č a j e v . Č u v s t v o p e s n i k o v o j e v z b u j e n o r e a l n o . 

V e č i n o m a s e p o j a v l j a k r o t k o in b l a g o , s a m o pr i s i l n i h p o v o d i h s e 

p r e o b r a č a v s t r a s t . O b l i k a p e s m i j c v s e k d a r g l a d k a , n e p r i s i l j e n a . 

K e r s e r a v n o l e t o s p r a z n u j e p e t i n d v a j s e t l e t n i c a o s v o b o j e n j a 

B o l g a r i j e t e r s c p o s v e t i c e r k e v in s a m o s t a n v S i p k i v s p o m i n p a d l i m 

t a m r u s k i m v o j a k o m , a k le tu s e p o v z d i g n e k r a s e n s p o m e n i k c a r j u -

o s v o b o d i t e l j u v S o f i j i , z d e se mi l e r e m i n i s c e n c e j a k o u m e s t n e . 

N a j z v e d o d r u g i S l o v a n i o b t e j p r i l i k i , k a k o j e t e d a j č u t i l b o l g a r s k i 

p e s n i k in ž n j i m v e s n a r o d b o l g a r s k i . A k o k e d a j , m o r a s e p o s e b n o 
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v t e m s l u č a j u r e c i , d a j e č u t p e s n i k o v — č u t n a r o d a in d a i m a v e -

l i k o tn t r a j n o v e l j a v o lc tisti p e s n i k , č i g a r č u v s t v a t o p r o n i k l a iz 

n a r o d n e g a ž i t j a in b i t j a . 

B a v i l i s m o s e t o r e j s p r v o p e s n i š k o d o b o b o l j o b š i r n o , K e r 

n a m v n j e j b o l g a r s k i p e s n i k S i v o s l i k a n a j v a ž n e j š e d o g o d k e p r e d 

r u s k o - t u r š k o v o j n o in m e d n j o t e r o p e v a č u v s t v a , ki s o k i p e l a t a č a s 

v s ic.il t b o l g a r s k i h r o d o l j u b o v . 

V s e t o z a n i m a t u d i n a s b r a t e s l i ša l i i z us t s a m e g a B o l g a r a , k i 

u m e j e t o v t a k o lepi o b l i k i in s t a k i m i j a s n i m i i z z r a z i p r e d s t a v i t i . 

* + 

V s l e d e č i d o b i p o o s v o b o j e n j u i š č e V a z o v s n o v i v pr o m e n j e n e m 

n o v e m n a r o d n e m ž i v l j e n j u , ki j e še n e j a s n o , n e s i g u r n o . N i v e č p r e j -

š n j i h i d e a l o v , a n o v i še n i s o d o l o č e n i . Z a t o s o tudi t v o r b e p e s n i k o v e 

v t e j d o b i r a z n o l i č n e k a k o r p o i d e j a h t a k o t u d i p o z u n a n j i o b l i k i . 

P r v i č s e p o s k u š a V a z o v v p o e t i č n i p r o z i ; a v p o e z i j i p o l e g 

l i r i k e g o j i p o s e b n o e p o s ; lot i s e p o m a l e m t u d i d r a m e . Z a t o n a p r a -

v i m o p r e g l e d d o b e p o o d d e l k i h ?.a l i r i k o , e p i k o in d r a m a t i k o 

P r v i p l o d V a z o v e m u z e p o o s v o b o j e n j u B o l g a r i j e j e z b i r k a 

» G u s l a « . S a m p e s n i k j e r a z d e l i l v s e b i n o n a tri d e i e : I. d o m o r o d n e 

p o e z i j e ; II, l j u b a v n e in l i l . s a t i r i č n e p e s m i . O » l i t i s ! i « p i š e V a z o v v 

p r e d g o v o r u m e d d r u g i m s l e d e č e : 

V »Gus lo«! s e m v n e s e l t i h e , n e š k o d l j i v e in b r e z c i l j n e o d m e v e 

d o m t s l j i v e g a d u l i a . T i st ihi s o p l o d r a z l i č n i h v t i s k o v in n a g l e 

n a v d u š e n o s t i , k i ni v s e k d a r v z v i š e n a in s v e t l a v s r e d i k a o t i č n e 

d o b e , p o l n e p r o z a i č n e s u r o v o s t i in d r o b n i h b o r b v s l e d v z b u j e n i h 

s t r a s t i . « 

V a z o v s e s p o m i n j a v t e h p e s m i h o t r o š k i h r a d o s t i . V t e b s p o -

m i n i h v e j e n e k i o t o ž e n g l a s . P e s n i k i m a z d a j s r c e , ki žari /,a l j u -

b e z e n , a j e n e s p o s o b n o z a n j o z a r a d i s v o j i h r a n , k a t e r e j e s p r e j e l o 

v d o b i b r i d k i h i z k u š e n j . 

T e p e s m i z a » G u s l o « s o p i s a n e d e l o m a v B e r k o v i c i l ) k j e r j e 

b i l V a z o v z a č a s a r u s k e o k u p a c i j e s o d n i k , d e l o m a p a v P l o v d i v u , 

k a m o r s c j e p r e s e l i l p o z n e j e p i s a t e l j in — p o l i t i k V o n i h le t ih j e 

v s e p o l i t i k o v a l o ; t o r e j nit i V a z o v ni m o g e l s t a t i ol> s t r a n i . T o m u 

j c p r i z a d e l o n o v i h i z k u š e n j in b r i d k o s t i . 

S t a r i i d e a l i , k a t e r i s o s e d e l o m a ž c o b i s t i n i l i , k o s e j e d o m o -

v i n a o s v o b o d i l a , s o z d a j z a m e n j e n i л n o v i m c i l j e m . Z d a j v l a d a r a č u n , 

1) Malo mesto ob severnem podnožju Halkaita ob državni ccsl i L o m -
Palanka-Soli ja. 
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a n c d u b - N e č u t i j o s e v i s o k a č u v s t v a , n e g o v o r i s e o d o b r e m , nit i 

s e d e l a d o b r o . T o s o b i l a l e t a 1 8 8 0 — 1 8 8 5 , k o j c v l a d a l a b o r b a n i z k i h 

s t r a s t i , k o s e j e z a č e l o p o b r a t i m s t v o s p r e j š n j i m i s o v r a ž n i k i . » S r c a 

n a m m i r n o b i j e j o . Z r o b s t v o i t i j c m i n u l t u d i s t r a h , Z a b o d o č n o s t 

s e n i k d o v e č n c b r i g a . T a j e v m r a k u . D a n e s j e č a s z a m i r in z a 

z a s l u ž e k . I d e a l — n a r o d n o b l a g o s t a n j e — l a h k o p o č a k a « T a k o li 

m i s l i j o t is t i B o l g a r i , k i s o š e v o k o v i h ? — T a k o li s o m i s l i l i l i s t i 

B o l g a r i , k i s o p o p r e j k r i p r e l i v a l i •« T o v p r a š a n j e s t a v i p e s n i k na 

k o n c a s v o j e » Z i m n e p e s t i i « . 

V d r u g i p e s m i » S m u š t e n j e « ( z m e Š a n o s t ) v e l i ; » I m a m o s l a b o s t 

z a n i č m n o g o g o v o r i t i , p o v r š n o m i s l i t i t e r s m o z a d o v o l j n i , a k o v s a j 

s m e h v z b u d i m o . T r u š č d r ž i m o z a d e l o ; a z a r e s n o d e l o v a n j e s e 

n i k d o n e b r i g a . V t e j h l a d n i s r e d i n i s a m o h v a l c e v in č a s t i h l e p n e ž e v , 

k j e r s o r o d o l j u b i n e p o t r e b n i , a p o d l i l j u d j e p r e p e t r e b n i , t u ni p r o -

s t o r a z a g o r e č o p e s e m « . 

V p e s m i » D e t e t u « ( i z d a j a » P o l j a i g o r i « ) j e z b r a l V a z o v 

v s e č r t e n o v e g a ž i v l j e n j a v s v o b o d n i d o m o v i n i . T o d e t e , k i j e z d a j 

s r e č n o v s v o j i z i b e l k i in p r i i g r a č a h , p o r a s t e in s e b o d e i m e l o b o -

r i t i z v e l i k i m i t a j n o s t m i ž i v l j e n j a in z o t r o v n i m s i r o m a š t v o m ; 

v i d e l o s e b o d e o b d a n o n a s v e t o v n i p o t i s p r a z n i m i n a d a m i in r a z -

b i t i m i p r o i z v o d i s v o j e d o m i š l j i j e , T e s n o m u p o s t a n e n a z e m l j i ; v p r a -

š a l o s e b o d e , k j e s o in k a j s o s v e t l e i d e j e . V e r a j c z a t o , d a l a ž e m o , 

p r a v d a ( p r a v i c a ) j c p r a z n a b e s e d a , z a k o n — k n j i g a , a s v o b o d a z n a č i , 

d a z v e ž e s d r u g e m u r o k e , s r e č a p a j e s e n c a . D o b r i t o v a r i š i s o r e d k o s t ; 

o n i , k a t e r i m j e z m e r o m » n a r o d « n a j e z i k u , si k o p i č i j o v n j e g o v e m 

i m e n u b o g a s t v o ; s v o j s v o j e g a s e r o b s t v u p u s t i ; o Č c j c v 

r a z t r g a n i h h l a č a h , a s i n v s v i l o o b l e č e n ! In t e d a j b o d e t e j o k a l o ! . 

V a z o v n e v i d i s k o r a j p r o s t o r a za s e b e nit i u g o d n e g a č a s a z a 

s v o j e p e s m i pr i te l i p r e m e n j e n i h s o c i a l n i h r a z m e r a h . V e n d a r s a m e m u 

s e b i d a j e p o g u m a : » S i r i p o g u m n o s v e t l o b o , s t o j z a p r a v i c o b r e z 

s t r a h u ! M o r d a p r o p a d e s t u d i ti, k a k o r j c p r o p a d l o m n o g o d r u g i h 

p r e d t e b o j , v e n d a r b o r i s e , b o r b a i m a z a j u n a k a č u d n o m o č v s e b i . « 

T a k o j e t o r e j t u d i V a z o v p r i p r a v l j e n d a t i o b č i n s t v u , k a r m u 

g r e , a č a k a s a m o u g o d n e g a t r e n o t k a , k o z a p o j e s v o j e p e s t n i . D o k l e r 

p a č a k a , p r i d e s a m v t e ž k o r o b s t v o — l j u b e z n i . S t a j n i m p o -

n o s o m t r p i , m i r e n s t o j i p r e d s t r a š n i m z m a g o v a l c e m , n e d a b i 

p o m o l i ! r o k o z a p o m o č . S t r a s t n e v e r i g e s o p o t r l e n j e g o v o s r c e . V 

s v e t u , k j e r b u r j e t u l i j o , j e o n o z d a j k a k o r s v e t i l ] k a b r e z o l j a . D o m o -

v i n a , l j u b e z e n s t a p o s t a l i z a V a z o v a s e n c i — i g r a č i ! Z a t o i š č e 

p e s n i k n o v e g a i d e a l a ; o n l i o č c v ž g a t i v s r c u n o v p l a m e n , n o v o 
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n a v d u š e n o s t In ž c n e k a j č u j e , n e k a j o b č u t i , D u h m u Se ni p o p o l -

n o m a u g a s n i l ; ta Se tli. P e s n i k j e zaspan , a ni še m r t e v ; h l a d e n j e , 

a n e b r e z d u š e n . I s k a j e s r e č a V a z o v p o d l o s t i , m e d r o ž l j a n j e m z l a t a 

in s r e b r a . S v e t n e n a j d e n ič n o v e g a v n j e g o v i h p e s m i h o d o m o v i n i 

in č e d n o s t i . Š k o d a za p o r o in č r n i l o ! D a , »ti i m a š p r a v r o b s k o 

p l e t n e , l i re s e m s e t u d i ž e j a z n a v e l i č a l « . 

A k a j t r e p e č e še s r c c p e s n i k a , s r e d i a p a t i č n e m n o ž i c e n e p o b i t o , 

r e p o t o p l j c n o ? K a m g a v l e č e ? — X e ; p o e z i j a b o d e pri v s a k i p r e m e m b i 

v e k a in č l o v e k a t r a j a l a v e č n o , k a j t i j e n e r a z d e l n a o d č l o v e š k e d u š e ! 

K e r m a n j k a i d e a l o v , k a k r š n i s o g a p o p r e j n a v d u š e v a l i , v t e j 

p u s t o s t i in a p a t i j i o b č i n s t v a , v r a č a s e p e s n i k k n e k d a n j i m s p o m i n o m 

o t r o š k e n e d o l ž n o s t i , ali p a i š č e n a s l a d e v n a r a v i , v l a b i r i n t u p l a -

n i n s k i h v i š a v . V t e j d a l j a v i h r e p e n i V a z o v p o l j u b e z n i ; razš i r i l j e 

r o k e t e r b i r a d o b j e l k a k s i m p a t i č e n f a n t o m . In p o s r e č i l o s e m u j e 

n a j t i č i s t o , n e d o l ž n o k r a s o t i c o S t i h o s p e č i m s r c e m , v k a t e r o V a z o v 

p o s e j e s e m e s v o j e l j u b e z n i . 

»Mi l a deva , spis li t i r 

T v o j e srcc da [i spi • 

Ztia li ono bit i — 

V n jem l jubezen ki i l i ? 

Kaj nebo j c brez zvezdic? 
K;ij livada brez cvetic ? 
Tudi srci; deve 
brez l j u b e ™ vene. 

L j u b i l vel i p e s n i k . L j u b e z e n j c k a k o r z l a t e s a n j e , ki m u č i j o in 

p e č e j o . Л t e s a n j e s o — Ž i v l j e n j e ! K d o r j e o g n j e n » in i s k r e n o l j u b i l , 

ta j e ž i v e l i 

L j u b e z e n s k i h p e s m i n a j d e m o v » G u s l i « v p o s e b n e m o d d e l k u 

p o d n a s l o v o m »У-aduÄcvni in l j u b o v n i « . P o s e b n o s o k r a s n i 1 i r sk i 

Stihi » u i o m k i « . P e s n i k h o d i p o p r i r o d i , d a bi se n e k o l i k o r a z v e d r i l . 

O n j e s l i ša l , » d a j a s n o n e b o v l i v a b a l z a m v s r c e , Jaz b e ž i m p r e d s v e t -

l o b o , b e ž i m p r e d v s e m , k a r k l i č e : l j u b i m e ! T o s a m o r a z d i r a s r č n e r a n e « , 

V a z o v l j u b i g o r e č e , a n e s r e č n o , » K d o b i m o g e l u g a s i t i ta p l a m e n 

v m o j e m s r c u ? D r u ž b a z d r u g i m ? O n a m e n e r a z u m e . N o v a l j u -

b e z e n ? N i k a k o r ! N i m a m m o č i , d a b i p o l o ž i l ž a r e č i o g e l j v s u h o 

p l e v o , o s t e r n o ž v s t a r o r a n o . .« 

V a z o v j e p e l v teh p e s m i h t a k o o g n j e n o in ž a l n o o b o l n e m 

s r c u , k a k o r p o p r e j n i t i p o z n e j e n i k d a r n e . T u d i v » M a j s k i k i t k i « p o j e 

o l j u b e z n i , a t a m s e n j e g o v o s r c c i g r a h l a d n o z l j u b a v n i m i i z r a z i 

k a k o r k a k a ž e n a z l i š p o m , k a t e r e m u d a j e r a z n e o b l i k e — p o m o d i . 
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[ ' o d v p l i v o m s r č n i h b o l e č i n in k e s a n j a n o č e k o n č n o V a z o v 

n i č e s a r v e č s l i ša t i o l j u b e z n i in ž e n s k i l e p o t i : 

' O l j u b e z n i n c g o v o r i , 

o l e p o t i m o l č i m i ! 

O geti j v p r s i h š t g o r i , 

s r č n a r a n a su m e »kli, 

V s v o j i z b i r k i » G u s i a « s e ž a l o s t i V a z o v r a d i a p a t i j e , k a t e r a 

p r i n j e g o v i h r o j a k i h u n i č u j e v s e n a g i b e k d o b r e m u in v z v i š e n e m u . 

P e s n i k s c o t r e s e te a p a t i j e in s s v o j o l i r o h o d i v n a r a v o t e r o b č u -

d u j e z v e z d n a t o n e b o ali z e l e n o g o r o . N j e g o v o s r c e g a v l e č e v s a -

m o t o , P r o i z v o d e s v o j e l i re p u š č a m e d č l o v e š k o d r u ž b o , k i j e g l u l i a 

in s l e p a z a t o u m e t n o s t . 

A p a t i j a » r o d o l j u b o v « s e j e o b r n i l a v l i u d o b i j o . V a z o v p i š e v 

» G u s l i « , d a b o s r e č n a l is ta b o l g a r s k a k n j i g a , k a t e r a b o v s a j v r e d n a , 

d a j o s m e š i j o in č r n i j o . T o j e d o s t i — č a s t i . » K e r n e m o r e m o p o -

s t a v l j a t i , p a r a z d i r a j t e — p r a v i i r o n i č n o V a z o v — k e r n i m a m o 

č e l a z a v c n c c , m e č i t e b l a t o p o l i c u l « . . . 

P r i j a t e l j i s o s v e t o v a l i V a z o v u , n a j s e b r a n i p r o t i t a k i m n a p a -

d o m , k a k o r se s p o d o b i . A o n j e i z b r a l p o š t e n e j š i n a č i n . Z l o ž i l j c 

n o v o z b i r k o p o e z i j » P o l j a i g o r i « ( P l o v d i v 1 8 8 4 ) . T e d a j j e bi l 

V a z o v p o s l a n e c v r u m e l i j s k e m s o b r a n j u in j e u r e j a l l e p o s l o v n o -

z n a n s t v e n i m e s e č n i k » X a u k o « . V t e h l e t i h s e m i m e l p r i l i k o č e s t o k r a t 

ž n j i m o b č e v a t i . R a k o v a r j a l a s v a s e o n a š e m m a l e m , a v r l e m 

n a r o d u s l o v e n s k e m , o H r v a t i h , Č e h i h itd. R a d j e s p r e j e m a l č l a n k e 

iti b e l e ž k e o n j i h v » X a u k o « k a k o r t u d i p o z n e j e v » Z o r o « . K d o r 

j e i m e l p r i l i k o o b č e v a t i z V a z o v o t n , n e m o r e d o s t i p r e h v a l i t i n j e g o v e 

l j u b e z n i v o s t i , z d r u ž e n e z r e s n o b o , n j e g o v e g a š i r o k e g a z n a n j a in g l o -

b o k e g a Č u v s t v a z a v s e , k a r j e b l a g e g a in v z v i š e n e g a . V s a k e m u s e 

m o r a p r i k u p i t i , v s a k e m u p o s t a n e s i m p a t i č e n . Č a s t , k o m u r č a s t i 

V a a o v s e j e r a z l o č e v a l o d s v o j i h r o j a k o v i s t e d o b e in i s t e 

v r s t e , k a k o r s e l o č i p o l n k l a s o d p r a z n e g a , al i p a d r a g i k a m e n o d 

i m i t a c i j c , — Z a t o j e pa i tncl t u d i t o l i k o s o v r a ž n i k o v in o b r e k o v a l c e v . 

V s v o j i p e s m i » D i p l o m i r a n i « s e b r a n i p r o t i o n i m , k i s o g o v o -

r i l i , d a o n n i v r e d e n b i l i p o s l a n e c , k e r n i t n a d i p l o m e v ž e p u -

k e r n i k a k š e n d o k t o r : 

Uči l s e m j;i7 s e m a l o iu m a l o k a j d e l u j e m . 

N i s e m d o u e s c l p l o d a , k i r t s t e tarn n a t u j e m . 

P o d t e m p o d n e b j e m r o j e n , s e m v Krastel t u k a j p r o s t 

in sani o d o m a č i n o m s e m č e s t o b i v a l g o s t . 

P r i p r a v l j e n s e m za ž r t v e , s r c e na d o b r o v n e t o , 

k a d a r g r e ка n a r o d n o d e l o s v e t o . 
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V s e to sc zdi vam nepotrebno pač žc davno, 
a j a i ne vem za vedo bol je slavnu! 
T o so vam sem študiral v knjigah , . . , 

A j:i7 še to naivnost vam moram raiodct i , 
da mislim: poleg uma srcc mi jci imeti; 
a bodo meni možu brez iliplome, pečata, 
čc dober sem in pošten, odprta vsaka vrata, 

V a z o v s l i k a v tej p e s m i r e s n i č n o s v o j z n a č a j : o n l j u b i b l i ž -

n j e g a t e r v s e , k a r j e s v e t l o in p r a v o , i s k r e n o h l e p i za n a r o d n i m 

i d e a l o m , p r i p r a v l j e n j e u m r e t i z a n j . » I z v o r v s a k e v z v i š e n o s t i — n a -

d a l j u j e p e s n i k — s e n a h a j a v v o l j i , a n e v z u n a n j e m o d l i k o v a n j u ; 

v e l i k e i d e j e c v e t o v s r c u in s a m o o d t o d m o r e j o l e t a t i v i s o k o . « 

S t e m s v o j i m p r e p r i č a n j e m se p e s n i k n e n a h a j a v s o g l a s j u z 

o n i m i , k i g a o b k r o ž a j o . Ž i v l j e n j e , ki s u m i o k o l i n j e g a , n c r o d i 

t a k i h d e l , k a t e r a hi p o s p e š e v a l a o b č i i d e a l . X i v e č t a k i h d e j s t e v , 

k a k r š n a s o d o s t o j n o r a z i g r a l a n j e g o v o l i ro p r e d o s v o b o j e n j e m in 

p r e c e j p o n j e m . In k a k o r j e p e s n i k p r e d d v e m a l e t o m a ž i v e l v s a -

m o t i , v n a r a v i in o s e b n i h s v o j i h s p o m i n i h , t a k o se t u d i z d a j l o č i 

o d d r u š t v a . N a j s e l j u d j e p r e g a n j a j o v s o v r a š t v u in b o r b i n a s p r o t n i h 

i n t e r e s o v , o n p a i š č e n a v d u š e n o s t i v p r i r o d i in v s p o m i n i h o s l a v n i 

m i n o l o s t i . Pri t e m p a n c p o h a b i z a d a č s v o j e g a n a r o d a , k a k r š n e i m a 

z a n e p o s r e d n o b o d o č n o s t . Pri t a k i h p o g o j i h i z d e l u j e p e s n i k v s e b i n o 

p o e z i j » P o l j a i g o r i « , 

» P e s n i k j c p e l n e k d a j d r u g a č e , in v s i s o p o s l u š a l i ta s r č n i 

n a p e v. D a , t e d a j s e j e kr i l v s r c u v s a k e g a r o j a k a b o r i t e l j p r o t i 

r o b s t v u . Z d a j p a t a m n c g r e j e j o s v e t l e i s k r e . S r c a s o p o t o n i l a v 

g n u s . S r e č e n j e p e v e c , k i s c n e s p u š č a iz s v o j e v i š a v e ! P r i d e č a s , 

k o i z g i n e ta m r a k , in t e d a j b o z e m l j a r o d i l a p r o r o k e . P o n a r o Č i l u 

— s a m o d a b i g a r a z u m e l i in h v a l i l i r o j a k i , k a t e r i s o g l u h i z a 

v s e v z v i š e n o — p e v c u ni t r e b a p e t i ! D a j t e v e t r u p r o s t o s t , a p e s m i -

k o v i mis l i d a j t e p r o s t r a n s t v o - n e b e s a ! V nj ih n a h a j a o n t o l a ž b o 

v s r č n i h b o l e č i n a h , r a z v e d r i l o v r a z ž a l j e n j u ter n a d o v b o l j š o b o -

d o č n o s t « T a k e m i s l i o b h a j a j o V a z o v a v t e j d o b i — o b č e a p a t i j e 

z a v s e v z v i š e n o , v d o b i l a k o m s t v a z a o b o g a t e n j e m , k o j e p o m a n j -

k o v a l o p o t i k o b č e m u i d e a l u t. j . z e d i n j e n j u r a z k o s a n e g a n a r o d a . 

(Konec prihodnjič.) 
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smo že, k ti se je morje vendar nekoliko pomirilo in so nam zagnali 
z ladje vrvi. Jnz sem bil prvi, ki sem zagrabil.« 

Obmolčal j e in potem pristavil: »Tu je bilo nekoč — in ko-
v 

likokrat j e bilo podobno! Ali glejte, oblači se, jutri bo dež! Skoda, 
ljudem ne bo prav, vse žito je še zunaj [« 

Odšel j c, jaz pa sem ostala v nekem neprijetnem čtidenju na 
klopi. K a k o vsakdanje mi je pripovedoval! — K a j laki l judje ne 
čutijo tako r — 

In porogljivo mi je zazvenelo v ušesih; »Literatura! literatura! 
Življenje nima visokih besed!« — 

I v a n V a z o v , 
bolgarski pesnik. 

] 'o d r . A . T e o d o r o v u p r i r e d i l p r o f . A . B e z e n š e k ( l J lovdiv) . 

( K o n e c , ) 

elje Vazove, premeni t i ozračje, katero ga je dušilo in delalo 
neobčutnega /a poezijo, ter ga zadržavalo, da bi ljubil čisto 
in plamenito svojo domovino, se naposled vendar izpolnijo. 
Meseca maja leta 1884. odpotuje Vazov preko Carigrada 

v Italijo. Novi svet na potovanju ga razvedri ter mn postane izvor 
nove navdušenosti. Zvoke svoje osvežene lire podaje Bolgarom v 
mali zbirki » I t a l i j a « (lirske pesmi. Plovdiv 1885). 

V njih se nam predstavlja Vazov kot popotnik, ki je bil šel 
na tuje, da bi obogati! svoj duh z novimi nazori ter poskusil svoja 
čuvstva do domovine in bližnjega, kadar je daleč od njih; kajti re-
snično vrednost vsega tega, vsled česar se je obrazovala naša duša, 
razumemo mi samo tedaj najbolje, kadar se duša Čuti zunaj daleč 
od iste sredine. 

Končno dospe Vazov do svojega cilja, v deželo — kakor jo 
imenuje Goethe — »kjer cveto limone«. Krasna je noč. L a d j a spusti 
sidro v Neapolskem zalivu. Xad kristalnim morjem se razprostira 
čarobno mesto. Za njim stoji Vezuv v svojem »strašnem veličju«. 
Krasna lega, krasne žene . . . 

Naposled pripotujc v večno mesto Rim, kjer je sedež umet-
nosti, kjer se nahajajo spomini »vseh stopinj lestvice čednosti in 
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p o r o k a « . M e d m r t v i m i s e zdi tam p e s n i k u n a j z n a m e n i t e j š i f o r u m , a 

m e d ž i v i m i - V a t i k a n . V R i m u so t v o r b e n e s m r t n i h u m e t n i k o v . 

^ * 

i' 

K o s e j c V a z o v p o v r n i l iz I t a l i j e v P l o v d i v , o s n o v a l j e I. 1 8 8 5 . 

l e p o s l o v e n list » Z o r o « z a j e d n o s s v o j i m t o v a r i s u m - p e s n i k o m V c -

l i č k o v i m . V t e m listu j e n a č r t a l n e k o l i k o b o l g a r s k i h l i p o v p o d n a -

s l o v o m « C i Č o v c i « (str ički) , k a t e r e j e p o z n e j e p o r a b i l v z n a m e n i t e m 

r o m a n u » P o d i g o t o « ( p o d j a r m o m ) . S r e d i t e g a d e l o v a n j a g a z a l o t i 

P l o v d i v s k a r e v o l u c i j a d n e 18. s e p t e m b r a 1 8 8 5 . 1. N a s t o p i s r b s k o -

b o l g a r s k a v o j n a . A k o z r e v o l u c i j o in z e d i n j e n j e m s e v e r n e in 

j u ž n e B o l g a r i j e n e k a t e r e s t r a n k e n i s o b i l e z a d o v o l j n e , k e r n i s o p r i -

č a k o v a l e nič d o b r e g a o d t e g a , o d s t r a n i l a j e n e n a d n o d o š l a n e v a r n o s t 

p o m i s l e k e d o m o l j u b o v v s e h s t r a n k t e r sli s o z j e d i n j e n i v b o j za 

o b č i i d e a l — p o p o l n o s v o b o d o v s e m B o l g a r o m . B o r b a z a 

b o l g a r s k o z j e d i n j e n j e l T a v o j n a j c d a l a V a z o v LI n o v i h , c e l o 

n e p r i č a k o v a n i h m o t i v o v za n j e g o v o l i ro . 

V a z o v j e p o s v e t i l n a j v e č j i in n a j l e p š i de l » S l i v n i c o « i d e a l n i 

p r o s t o s t i b o l g a r s k e g a k m e t a in o r a č a , o b l e č e n e g a v v o j a š k o u n i -

f o r m o , v k a t e r i j e j u n a š k o b r a n i l s v o j r o j s n i k r a j . N a j t e ž j e m u je , 

tla se m o r a b o r i t i z b r a t o m , ka j t i d o z d a j j e s m a t r a l za s v o j e g a 

s o v r a ž n i k a s a m o n e k r š č a n s k e g a T u r č i n a . 

O m e n i t i n a m j e tri V a z o v e e p s k e p e s n i t v e , k a t e r e s o m e d nje-

g o v i m i p r v e n c i . T č s o : » T r a j k o i R i z a « (idila1 ', » Z i h r a « ter 

» M o j a t a s o s e d k a G m i t r a i n c j n a t a k o t k a ( m a č k a ) 

V s e tri s o p i s a n e v P l o v d i v u le ta 1 8 8 1 . in t i s k a n e v z b i r k i » G u s l a « . 

P r e d m e t i so vzet i iz t u r š k e B o l g a r i j e pri k o n c u t u r š k e g a g o s p o d a r s t v a . 

Z n a t n o b o l j ^rclc, n e g o o m e n j e n i p r v e n c i , s t a p e s n i t v i » G r a -

nt a d a « in » Z a g o r k a«. P r v a je iz ž i v l j e n j a Š o p o v . T a k o s e i m e n u j e j o 

z b a d l j i v o o k o l i č a n i g l a v n e g a m e s t a S o f i j e . Š o p i s o p r a v i n a v i h a n c i ; 

n e k a p o s e b n a š a l j i v o s t , z d r u ž e n a s p o t u h n j e n o s t j o , l a ž n j i v o s t j o in 

z b a d l j i v o s t j o , j im je las tna . P r i i m e k » Š o p « se d a j e p o B o l g a r i j i b l i z u 

v t e m z m i s l u , k a k o r n a S l o v e n s k e m » R i b n i č a n « . 

V e l i k o v e č p o z o r n o s t i p a j o v r e d n a » E p o p e j a n a z a b r a -

v e n i t e « ( E p o p e j a p o h a b l j e n c e v ) , z a č e t a v » G u s l i « a n a d a l j e v a n a v 

g a l e r i j i e p s k i h s l ik in k a r a k t e r i s t i k , z b r a n i h p o d o b č i m n a s l o v o m ; 

» P o l j a i G o r i « . T o j e s k u p i n a c p s k o - l i r s k i h p e s n i t e v : L o v s k i , 

B e n k o v s k i , K o Č u , B r a t j e Ž e k o v i , K a b l e š k o v , P a i s i j , 

d ib.si Digitalna knjižnica Slovenije 



Bezenšek, Anton. Ivan Vazov, bolgarski pesnik. 1902, Ljubljanski zvon 

728 A. B e z e n š e k : Ivan V a z o v . 

B r a t j e M 1 1 a d i n o v i , R a k o v s k i , K a r a d ž a , V o l o v , O p o 1 -

č e n č i n a S i p k i , K r a l j - M a r k o . 

K r a s n a j e k a r a k t e r i s t i k a a l i s l i k a R a k o v s k e g a , N e m i r n i in 

t a j i n s t v n i o b r a z t e g a z g o d o v i n s k e g a m o ž a j e n a s l i k a n z m o č n i m i in 

p r a v i m i č r t a m i . V e l i č a s t e n j e l i k » P a t s i j a « , p r v e g a b o l g a r s k e g a 

z g o d o v i n a r j a in b u d i t e l j a s v o j e g a n a r o d a iz d u š e v n e g a s p a n j a . F r o -

s v e t a n a r o d n a m u j e i d e a l . N j e g o v o d e l o » I s t o r i j a s l a v e n o - b o l g a r s k a « 

j c p r o s l a v l j e n o , k e r ž n j i m j e m i s l i l 1 ' a i s i j v z b u d i t i v n a r o d u z a v e d -

n o s t l a s t n e v r e d n o s t i in g a t a k o n a v d u š i t i z a o b r a m b o s v o j i l i p r a v i c . 

T a m e n i h iz k i l e n d a r s k e g a s a m o s t a n a ( n a s v e t i G o r i A t o n s k i ) j e 

ž r t v o v a l v e s s v o j u m , s v o j e s r c e in s v o j p o k o j , d a bi i z u č i l , z b r a l 

in r a z š i r i l z g o d o v i n s k a d e j s t v a o p r o i z h o d u , m i n u l o s t i in k u l t u r n e m 

p o m e n u b o l g a r s k e g a n a r o d a . 

M o j s t r s k a j e t u d i k a r a k t e r i s t i k a V a s i l i j a L e v s k e g a . V p r v i p o -

l o v i c i L e v s k i r a z t n i Š l j u j c o t e m , k a k o bi s e in o g l a t r p e č e m u b l i ž n j e m u 

d a t i p o m o č , in o d e l i h v d o s e g o d u š e v n e g a z v e l i ć a n j a . V d r u g i 

p o l o v i c i p e s n i k p r o k l i n j a i z d a j a l s t v o , k i j e b i l o i z v r š e n o n a L c v s k c i n , 

t e r o p i s u j e m u k e , k a t e r e j e o n m o r a l p r e t r p e t i , k e r s o g a T u r k i 

h o t e l i p r i s i l i t i , d a b i i z d a l m r e ž o r e v o l u c i o n a r s k e u r e d b e , i s t k a n c p o 

n j e m s a m e m . A n a z a d n j e s e p e s n i k o b r a č a d o v e š a l , n a k a t e r i h s e 

j c v t e d a j n i d o b i d o s e g l a s l a v n a s m r t . — N a j s l e d e t u k a j n e k a t e r e 

č r t e iz o m e n j e n e k a r a k t e r ist i Ice, k a t e r e s c p o p o l n o m a s t r i n j a j o z 

A š k e r č e v i m i » R a p s o d i j a m i b o l g a r s k e g a g o s l a r j a « , s a m o 

d a s o V a z o v e v e č j e g a o b s e g a , k a j t i n j e m u k o t B o l g a r u s t o j i L e v s k i 

k o l r o j a k in s o s e d m n o g o h l i ž j e , n e g o o n e m u , k i g a p o z n a s a m o iz 

z g o d o v i n e . A z a n i m i v o j c t o , k a k o g a o b a p e s n i k a — n e v e d o c 

d r u g z a d r u g e g a p r o i z v o d o i s t e m p r e d m e t u — r a z u m e t a e n a k o in 

s l i k a t a p o d o b n o . 

Z a d u š o L e v s k e g a j e s a m o s t a n ž e t e s e n . K d o r s t o p i v a n j , o b -

l j u b i , d a p o z a h i s v e t . A m e d t e m n j e m u d a n e s v e s t d r u g a č e g o v o r i . 

K a d a r s e o b r n e k B o g u z m o l i t v i j o z a v e č n o z v e l i č a n j e , z d i s e m u 

d a si j e R o g z a t i s t i i l u S c s i p r e d t e m i n e p o t r e b n i m i b e s e d a m i , a d a 

p o s l u š a v t e m č a s u le o n e , k i t r p e in z d i h u j e j o v r o b s t v u . P a z a -

č e n j a m i s l i t i , d a s k o z i c e l i c o n e v o d i p o t d o r a j a , a m p a k d a p o t 

z v u n a j p r e k o ž i v l j e n j a v o d i n a r a v n o s t . Č l o v e k i m a s v o j e b l i ž n j e ; in 

a k o s e ti n a h a j a j o v n e s r e č i , n e b o j i m m o g e l L e v s k i n i č e s a r p o m o č i 

d o k l e r j t: v m e t l i š k i k u t i . G r e h j e , k o d r u g i t r p e , d a bi o n v p o k o j u 

in m o l i t v a h i s k a l i z v e l i č a n j a ! Z a t o s c o d l o č i z a p u s t i t i g l u h e s t e n e , 

d a m o r e p u v e d a t i na s k r i v a j n e k o l i k o » n o v i h « b e s e d i o n i m , k i n o s i j o 
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t e ž k e o k o v e . T o r e č e L e v s k i in o d i d e m e d s v e t . D e s e t l e t s e k l a t i 

o k o l u m e d » s l e p i m i « s u ž n j i , P r i d i h u je , d a s o p u n t in b o r b a s v e t a 

d e l a ; p o v s o d g a s t r a s t n o p o s l u š a j o in r a z u m e j o . Z a t o g a p a t u d i 

k m e t j e d r ž e z a s v e t n i k a , k a t e r e g a s o v r a ž n i k i p r e g a n j a j o . In s e m e j e 

č u d o v i t o p a d a l o v s r c a t e r b r z o r a s ti o za b o g a t o ž e t v o . Л n e k e g a d n e 

j e b i l i z d a n s o v r a ž n i k o m . I z d a l g a j e n e s r a m e n » b o ž j i s l u z i t e l j « 

— P o p . 

» K a r a d ž a « j e s a m o s t a l n a s l i k a , z m e š a n a z j u n a š t v i , z a k a t e r e g r e 

s l a v a H a d ž i - D i m i t r u . T u k a j j e t u d i n e k a j l i r i k e , p o d o b n e o n i , k a t e r o 

s m o č i l a l i v d r u g i p o l o v i c i » L o v s k e g a « . T a k š n a s l i k a jt: » O p o I-

i e n c i ( p r o s t o v o l j c i ) n a S i p k i « , s l i k a j u n a š t v a b o l g a r s k i h p r o s t o -

v o l j c e v v p o s l e d u j i r u s k o - t u r š k i v o j s k i , k a t e r e 2 5 1 e t n i e a s e j e l e t o s 

m e s e c a s e p t e m b r a p r a z n o v a l a v i s t e m k r a j u . 

Z a r o m a n c o in b a l a d o n i s o u g o d n a t l a n a B a l k a n u . T u d i 

s e p r i R u s i h in B o l g a r i h r o m a n c a o d b a l a d e s l a b o l o č i . V a z o v a r o -

m a n c a » R i c a r B a I a f r c « j e m e d p o e z i j a m i t c v r s t e v e l i k a r u d k o s t . 

S n o v j i j c v z e t a iz Č a s o v l a t i n s k i h k r i ž a r j e v , k i s o s c b i l i n a s e l i l i n a 

b a l k a n s k e m p o l o t o k u iti s k a t e r i m i j e i m e l a s l a v n o b o r b o b o l g a r s k a 

d r ž a v a v X I I I . s t o l e t j u . 

P r a v i h b a l a d n a j d e m o p r i V a z o v u t u d i m a l o . N a j l e p š i s t a 

» K u 1 a « in » M o m i n a b a n j a « ( d e k l i š k a k o p e l ) , 

* * 
* 

T r e t j a , n o v e j š a d o b a V a z o v e p e s n i š k e t v o r b e n a m k a ž e p e -

s n i k o v t a l e n t v p o p o l n i z r e l o s t i . V t e j d o b i s o s e p o j a v i l i p r o i z v o d i , 

k i s o r a z n e s l i n j e g o v o s l a v o d a l e č i z v e n p r e d e l o v U o l g a r i j c . T e d a j 

j c E v r o p a p r v i k r a t s l i š a l a o b o l g a r s k i p o e z i j i , 

I d e j e , k i s e n a h a j a j o v V a z o v i h p e s n i t v a h t e d o b e , ^o n e k a 

z m e s i d e j , k a t e r e s o g a p r e š i n j a l c v p r e j š n j i h d v e h d o b a h . M i n u l o s t 

g a z a n i m a t u d i s e d a j b a š v o n i h p o j a v i h ž i v l j e n j a , k i s e t i č e j o n e -

p o s r e d n e d o b e p r e d o s v o b o j e n j e m . S e d a n j o s t j c g l a v n i i z v o r p r e d -

m e t o v in i d e j , k i d a j e j o n j e g o v i m d e l o m z n a č a j i s t o d o b n o s t i in j i h 

d e l a j o z a n i m i v e . S p l o h z b i r a V a z o v v t e j d o b i v s e m o t i v e in v s e 

g r a d i v o n a d o m a č i z e m l j i m e d B o l g a r i — o n j c p e s n i k n a r o d e n . 

L i r i k a t e d o b e j c p r e d s t a v l j e n a s a m o v z b i r k i » Z v u k o v e « 

( g l a s o v i ) , k i j e i z š l a v S o f i j i 1. 1 8 9 3 . 

M e d d r u g i m i p e s n i t v a m i t e d o b e j e n a j z n a m e n i t e j š a k i t i c a » P e s n i 

v m a j u « , iz k a t e r i h v e j e o b č a m e l a n h o l i j a , k o t p l o d l a ž n j i v i h n a d 
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in prekipel ih strasti. Mati pri roda j c polna krasote in živl jenja, a 

oslabela duša p e s n i k o v a j c — oplesnela. S r c e ne bi je več taku 

m o č n o k a k o r n e k d a j ; p e s n i k u ni v e č za l jubezen. 

Va?,ov s e popne često lud! do občečloveški l i (dej, do filozo-

fije č l o v e š k e g a bitja. K a j j« č lovek r vpraša pesnik. O n je cel svet 

i dull, i L vari na, i b o g t prall , . . 

t + 
Ц: 

P o s k l e n j e n e m miru v Bukareštu sc začenja rodovi to ustavno 

ž iv l jenje v Bolgari j i . V e n d a r je še bilo v državi dosti nc^adovolj-

nežev, kater i so k o m a j čakati da bi to. kar se m e d g r m e n j e m sliv-

niških topov zasnovali , nekaj časa p o z n e j e izvršili. Prišel j e dan 

9. (21.) avgusta 1886. I. dan nezaslužene usode prvega k n e z a A l e k -

sandra. X j c g o v o iztiranje iz B o l g a r i j e j e imelo za nasledek, da je 

planil o g e n j na vseh stran eli, Začele so se m e d s e b o j n e borbe, ki so 

skoraj d o vele do državl janske vojske. Z u n a n j e države so se začele 

vmešavat i v notrajne zadeve Uolgarije, k a k o r je kateri bo l je sodilo. 

Mnogi državl jani so bili tedaj preganjani, zapiram, da celo obešani ; 

a drugi su si poiskali v a r n e g a zavetja ua tujem, M e d njimi je bil 

tudi V a z o v . N a tujem j c izpeval več pesmi, ki so označene iz leta 

katerega leta j c on šel p r o s t o v o l j n o v prognanstvo na Rusko. 

V teil pesmih V a z o v žaluje nad tem, kar se je godi lo v teh časih 

v domovini . A pesmi, z ložene v b r a t o v s k i deželi, tudi ne m o r e j o 

prav izraziti silne bur je v n j e g o v e m srcu. 

* * 

Poznamo sedaj s lavnega b o l g a r s k e g a pesnika Ivana V a z o v a kot 

č u t e č e g a lirika in de loma tudi kot e p i k a ali p r i p o v e d o v a l c a . A naj-

važnej i n j e g o v proizvod, s katerim se je proslavi l pred cel im izobra-

ženim s v e t o m , je roman » P o d i g ö t o« ( P o d jarmom), katerega sem 

le m i m o g r e d e omenil, g o v o r e č o »Čičovc ih«, priobčenih v »Zori«, a 

sprejetih pozne je v p o s e b n o p o g l a v j e istega romana, V a z o v se j e 

pokazal v tem romanu mojs trskega sl ikarja narodnega živl jenja. R e k e l 

bi na k r a t k o : on pozna s v o j e ljudi izvrstno, znan mu je dobro »duh 

časa«, ki je vel pred o s v o b o j e n j e m in kmalu po n jem v deželi. V s e j c 

predstav l jeno v dovršeni obliki. Čim dal je čitas, tembolj tc miče snov 

in obl ika. C e n j e n i m čitateljem in č i tate l j icam j c ta roman g o t o v o znan, 

ako nc v izvirniku, pa v p r e v o d u na k a k drug slovanski ali tuji jezik. 
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Bezenšek, Anton. Ivan Vazov, bolgarski pesnik. 1902, Ljubljanski zvon 

A, Bezenšck: J van Vazo v. 

»pod igoto« j c najlepši in najdovršeuejši umotvor pesnika Vazova, 
kateremu poj o vsled tega slavo ne samo domači kritiki, ampak tudi 
tuji. Sledeči njegov roman » N o v a z e m j a « se more samo po 
obsegu s prvim meriti, a drugače stoji precej niže. 

Raz v en teh imamo iz poslednje dobe » D r a s k e in ž a r k e « 
(črčkarije), v katerih Vazov z zdravim humorjem slika mestno živ-
ljenje (posebno v prestolnici), katero daje dosti izvirnih tipov za 
pesniško pero v višjih in nižji li slojih, Nekaj teh »drask in šark« 
jc prevedenih tudi na nemški, 1) a več na razne slovanske jezike. 

Vazov živi zdaj v Sofiji, je v zrelih moških letih (blizu petde-
setleten), in Šc vedno projavlja svoj pesniški dar v vezani in nevezani 
besedi. Odkar jc praznoval 18%. leta petin dvajsetletnic o svojega 
pisatelj stva na jako slavnosten način v bolgarski prestolnici, je 
kakor pomlajen po duhu, ter vedno svež in krepkega zdravja. 
Ravnokar objavlja knjigarna, da u ide v kratkem na svetlo nova 
zbirka » И ш мч. Снкп>« (Bujno pisati svet), katere č itajočemu občin-
stvu gotovo dobro dojdejo, kakor vse, kar pride izpod njegovega 
peresa. 

Želimo slavnemu pesniku, naj ga Bog ohrani še mnogo let 

bistrega in krepkega, vrlemu bratovskemu narodu bolgarskemu v 

čast, a celemu slovanstvu v ponos! 

') Iv. Vazov, Skizzcti aus dem bni^. Rosi den žlebe n, Uubersetzt von I -
Popow. Sklad v knji^artii Al, Bczenšeka v Rlovdivu. 
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